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A B O N A M E N T U L : 

Pentru un an , . . . , . . . . . leî 2 0 ' 

Profesorii, profesoarele şi studenţii universitari p lă tesc p e jume ta t e i 

Cine primesce doue пишете consecutiye, se 
consideră ca abonat. 

GĂRRE DOMNI ABONAŢI 
şi i 

M E M В R I î 

Domnii care au primit scrisorile noastre în
soţite de chitanţe respective, sunt rugaţi să bine 
yoiască, a ne respunde cit se poate de neîntârziat, 
pentru ca se putem a fi în regulă. 

ADMINISTRAŢIA 

Domnii Membrii şi abonaţi noştri, cari îşi schim* 
bă domiciliul cu ocazia Sf. Dimitrie, sunt rugaţi* 

* a nu uita să ne arete noua lor adresă. 



A N U L X (Seria II) No. io O C T O M B R E 1890 

„ G E N E R A T I E A N O U A " 
I E S E O D A T Ă P E L U N A 

Î N Ş T I I N Ţ A R E 

R e d a c ţ i a ş i A d m i n i s t r a ţ i a r e v i s t e i n o a s t r e se v a m u t a đe la 27 
Octombre 1 8 9 0 , î n s t r a d a V â n ă t o r u l u i Ко. 1 8 . Casa D-ne î G h i c k a ; pr in 

s t r a d a Sf inţ i lor A p o s t o l i . 

I N U R M A E I 

Privind cum voi sermane frunde 
Murind sburaţî сч-al tomneî vcnt, 
Me facefl, trist se mî numer paşii 
Ce mi-a ii remas pân'la mormăit. 

Si nu ştiu cum, dar simt că ocJiimî 
Fără se vreii se duc a drum, 
Din cât mi-era de tristă viaţa 
Maî tristă 'mî pare că-î acum. 

Ş'un dor nebun fără de margini 
Ce-adănc străbate 'ntregdmî fire, 
MS redeşteptă singuratic 
In trista mea nefericire. 

Sburaţî, sburaţî sermane frunze 
Şi voî plăpânde ronduncle, 
Cu sborul vostru me cuprinde 
Un dor de urma dragei mele; 



G E N E R A Ţ I A N O U A 

Că in aşi tot duce, duce'n lume 
Călătorind pământii 'ntreg, 
Aşi vrea s'o uit... s'o mai ved încă... 
Şi ce-aşî vrea nu pot se 'nţcleg. 

Aşi vrea s'o uit... dar cu cât plecă 
Spre ea gândirea mea pribeagă, 
In ura'mi fără de hotare 
Cu-atât maî mult parcă mi-e dragă. 

Ş'atunci gândind că'n restul vie iei 
Tot tomna gându-o se mi'l porte, 
Fără se vreii îmi numer paşi 
Cc mi-aii remas până la morte. 

Sc. O r e s c u . 



— S ă r u t ă - m e . G e o r g e . 
— A s t ă - d î . . . . n u , m â i n e o r a l t ă d a t ă . . . . d a : o r l a s ă 

c a o s ă m e g â n d e s c . 
Şi e a t ă c u . E l s e d e t e m a î l a o p a r t e şi s e a ş e d ă 

p e t r u n c h i u l r o t u n d a l u n u l n u c d e c u r â n d t ă î a t . 

— « I n t r ' o v r e m e » , d i s e E m i l i a , şi s e r i d i c ă d e p e 
f â n u l c a r e . v e r d e şi m i r o s i t o r , o d i h n i a in b r a s d e l u n g î . 
P r i v i p e G e o r g e a ş a d e p ă t r u n d e t o r . în c â t e l n u m a i d e 
c â t p l e c ă o c h i i în j o s ş i . a ş a c u m e r a , c ă t â n d m e r e u 
în s p r e p ă m e n t . o î n t r e b ă : 

— D a r c e a i . E m i l i o , d e t e u i ţ i a ş a l a m i n e ? 
Şt c â t p ' a c i îi v e n i a s ă ' i c a d ă în g e n u c h i , s ă ' i c e r ă 

e r t a r e şi. s ' o s ă r u t e , s ' o s ă r u t e m e r e u . 
E m i l i a , d u p ă c e ' ş i a r u n c ă o c h i i e i m a r i şi n e g r i în 

s p r e p o r t a v i e i d e s u b t c o s t a d e l u l u î . î m b r ă c a t în e r b ă 
v e r d e şi ' n f lori d e t o t e c o l o r i l e , îi r e s p u n s e c u u n g l a s , 
c a r e a v e a i 'ntr ' i 'nsul c e v a f e r m e c ă t o r d e m e l a n c o l i c , a c e a 
t r e m u r ă t u r ă . a c e a s f ia lă î m p r e u n a t ă t o t d e o d a t ă c u 
a c e a l i n i ş t e a t r ă s u r i l o r c h i p u l u i , d e c a r e e s t e v r e d n i c ă 
n u m a i f e m e e a î n d r ă g o s t i t ă şi n u m a i f e m e e a c a r e a d o r i t 
c e v a şi n u i s ' a î m p l i n i t : 

— N i m i c . C r e d e a m c ă a u d u n s g o m o t . 
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— T r e m u r u l f r u n d e l o r , E m i l i o — d i s e e ^ — ş.î'şi r i chcă 
o c h i i d i n p ă m e n t , şi o p r i v i l u n g , şi e a d e v e n e a d i n c e 
în c e şi. m a i m e l a n c o l i c ă şi m a î v i s ă t o r e : 

— M i - e d o r d e t r e m u r u l d e f r u n d e . . . . 
Ş i o n ă p ă d i r ă g â n d u r i l e , c a r i a t â t a v r e m e iî f e r m e c a -

s e r ă î n t r e g a fiinţă, g â n d u r i l e c a r i a t â t a v r e m e f u s e s e r ă 
p e n t r u d e n s a l u m e a e i — o l u m e n e î n c h i p u i t d e f r u m o s ă , 
d e t i h n i t ă şi d e d u l c e , — ş i , p r a d ă n u m a i şi n u m a i a c e s t o r 
o - â n d u r i . u r m ă : 

— Ş i n u m a i c ă m e g â n d e s c şi î m i r e s a r în m i n t e 
a c e l e v r e m u r i d e n e î n c h i p u i t ă f e r i c i r e , a c e l e c l i p e d e 
t a i n i c e şi d u l c i t r e s ă r i r i l a t r e m u r u l d e f r u n d e , şi m e 
c u p r i n d d e f a r m e c u l a c e l e i l u m i p e c a r e a m t r ă i t - o o d a t ă . 
d a r a c u m . . . . a ş a d e d e p a r t e şi d e s t r ă i n ă 

A * ' •V V 

P e p o t e c a c a r e m e r g e ş e r p u i n d p r i n t r e v i ţ e l e , î m p l e t i t e 
p e a r a c i i d r e p ţ i şi r â n d u n î în ş i r u r i n e g r e ; — p e p o t e c a 
p e c a r e , în f a r m e c u l a t â t o r n o p ţ i c u l u n ă a l b a s t r ă şi c u 
s t e l e s c l i p i t o r e în n e m ă r g i n i r e , E m i l i a şi G e o r g e îşî p u r 
t a s e r ă d o r u l d r a g o s t e i l o r , s e z ă r i a u n c o p i l a ş c u p e r u l 
b l o n d , c a r e a l e r g a n e b u n a t i c s ă r i n d m e r e u , şi m e r e u a g ă -
ţ â n d u - s e d e r a m u r e l e d e c a i s , c a r e a t â r n a u p â n ă l a 
î n ă l ţ i m e a u m e r i l o r lu î g o i şi r o t u n d î . 

— V i n o ' n c o c e . G o g u l e . 
— Ţ ă ţ i c a 
Şi. c o p i l u l a l e r g ă l a E m i l i a . 
— M a l s ă r u t ă p e ţ ă ţ i c a . G o g u l e . 
A ş a . . . î n c ă o d a t ă . . . a ş a . A c u m a s ă r u t ă şi p e « N e 

n e a » . . . h a i d e . . . şi m a î d ă - m î şi m i e o g u r i ţ ă . . . . A h ! 
o b r a j i i . . . . 

Ş i ' l î m p i n s e în b r a ţ e l e l u i G e o r g e : 
— S ă r u t ă ' l , G e o r g e ; c e f r u m o s e D e - a ş a v e a 

eu p e r u l l u i . . . 
— D e l a i a v e a . . . . îî t ă i e G e o r g e v o r b a . 

i , : — E î , d a : u i t e , m e p r i n d c ă m ' a î s ă r u t a d e - o m i e d e 
o r i , d e c â t e o r i a ş v r e a eu, în c l i p a a s t a . 
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— S b o r a ş a d e i u t e c l i p e l e , r e l u ă e l d i s t r a t şi s ă r u t ă 
c o p i l u l . 

E m i l i a n u m a i d e c â t i ' l s m u c e ş t e d i n b r a ţ e şi s ă r u t ă 
c u d r a g b u z e l e r u m e n e şi s u b ţ i r e l e a l e d r ă g ă l a ş u l u i c o p i l 
cu p e r u l b l o n d ; şi — p e s t e m a r g i n i d e v e s e l ă , f ă r ă s ă 
s e o p r e s c ă t o t p r i n d e n d s ă r u t u l l u i G e o r g e d e p e b u z e l e 
c o p i l u l u i : 

— M a i s ă r u t ă ' 1 o d a t ă , G e o r g e : s ă r u t u l ă s t a m i l - a m 
l u a t . ă s t a a fos t s ă r u t u l m e u . 

Ş i d u p ă o s c u r t ă r e s p i r a ţ i e : 
— A l me i i . 

D e m . Moldoveanu . 



O S I N D А 

Să cred că dragă 'mî îe.ştî; să nu 
Mă 'ntreb de-aseară 'ntruna .. 

Si totuşi gîndul îmî î e dus 
L a tine 'n-tot de-a-una... 

Că aî ochî marî, frumoşi, aşa 'î ! 
Că-am rătăcit într'înşiî... 

Dar n'am crezut că poţî robi 
Aşa de grab, cu denşiî. 

De te-oî iubi, î eu vină n'am 
Şi n'aî să îmî porţî pică ; 

Când ştiî că ochiî 'şî-au vorb'°t, 
leu, nu 'ţî-am spus nimica. 

Şi denşiî de s'or fi 'nţeles 
Şi ne-ог fi dat osîndă, 

Poate-om răbda şi tu şi eu, 
Aşa pedeapsă blîndă. 

Sept . 30. A . din D o r n a . 



FRANIjOIS COITEE 

T A T Ă L N O S T R U 
(LE PATER) 

d r a m ă î n t r ' u n a c t î n v e r s u r i 

(truftttcţie) 

PERSOANELE 

D-ŞOARA ROZA, PREOTUL, JACQUES LEROUX, UN OFIŢER, ZELIA, 
VECINA, SOLDAŢI 

(Scena se petrece la Belleville. Anul 1871). 

O odaie cu uşe 'n fund şi d~uă ferestre, dînd într 'o grădină cu 
trandafiri. In fundul gradinei, împrejmuită cu zid şi a cărei poa r t ă 
ie întredeschisă se vede o s t radă . Mobila casei ie simplă, a p r o a p e 
de ţară . O masă ro tundă, scaune şi fotoliurî de paie. L a st înga 
un cărdin de -asupra căruia îe s tatuieta S-teî Fec ioare . In d r eap t a 
un birou şi o bibliotecă plină de volume broşa te . Pe pere ţ i , un 
Christ răstignit, de fildeş şi două tablouri de sînţî. Uşî în d r eap t a 
şi în stînga. 

Nemărginitul succes al publicăreî operei D-luî F r a n ş o i s Coppee, „Le P a t e r " , 
drama interzisă de guvernul francez, de a rî reprezentată, de şi fusese primită cu una
nimitate de comitetul de citire al teatrului „La Comedie Francaist"', не-а făcut pe 
lingă să cerem D-luî A. din Dortia, traducţia îeî, — pe care a bine-voit a ne-o da, 
— să consacram majoritatea paginelor acestuî număr al revistei, pentru a o putea pu
blica în întregime. 

Sintem siguri că cititorii nostriî, cunoscînd valoarea unei asemenea luerărî, nu r.e 
vor învinui, de atît de puţin variată materie literară a acestui număr. 
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SCENA I 

Z E L I A , V E C I N A ; la ridicarea cortinei, Zelia bătrînă servitoare, 
cu Sonet de ţărancă, şade pe un scaun într'o posiţie doborîtă; 
alături de iea, vecina, femeie tînără din mahalalele Parisului, 
cu capul gol şi cu un coş de proviziunî în mină, şade în ace
iaşi posiţie. 

V E C I N A 

le-adevărat , a tuncea ? Tâlharii ! L 'au r ăpus ? 
Zelia face un semn din cap, afirmativ. 
Ieşti s igură? 

Z E L I A 

Copi lă ! De-a t î tea orî ţ i-am s p u s ! 
In susul s t radeî H a x o — a p r o a p e —, cu alţi preoţi , 
Alaltă-ierî, cînd încă mişeii ceia toţi 
Ierau stapînî p e s t radă . O da ! vecinu-a spus 
Că '1-a văzut cum mîna şi-a ridicat în sus 
Şi bine-cuvîntîndu'î, sfîrşit a şi căzut. 
Nici soră-sa, nici ieu chiar, nimic n 'am maî pu tu t 
Să aflu. D a r îe sigur. Atunci cînd chiezăşie 
'L-au luat, ne-am zis : şi ce îe, de grabă o să v ie ! 
Cînd toa tă împrejurimea, ţ inea ca şi la îeî 
L a îel şi bun atîta îera; ce sfînt! Mişei! 

Se-aude 'udepărtare descărcaturi de puşti. 

V E C I N A tresărind 

O d o a m n e ! 

Z E L I A sat/î/idu-s/r 

Da, de-acuma, doar voî ne răsbunaţ î 
Oştiri de la Versalia, şi bine-cuvintaţî 
V e ţ i fi. 

V E C I N A 

Mamă Zelia, tâlharii 'şî-iau osînda. 
Se pa ră că de-acuma a noas t ră îe isbînda. 



T A T Ă L N O S T R U 

Oraşu 'ntreg nu'i al ta de cît măcelărie, 
Şi gîrla care curge în dos de primărie 
De-asea ră îera roşie de s înge. Toa te -aces te 
Pe cap sbîrleşte părul, or p a r e vre-o poves te . 
Maî mult de un inocent 

Z E L I A 

Ce ? Un inocent ? Şi care 
Maî multă inocenţă p u t e a zice că a re 
Ca îel ? Un suflet nobil, s tăpînu-mîeu. P reo t 
Ce n 'avea nicî o dată nimic, ce dedea to t . 
Şi 'l-au ucis. D e sigur sînt nişte tigrii toţî, 
leu nu cunosc nimica sînt de la ţar ' , dar hoţ î 
S e pa r a fi aî voştriî, nişte puşcăriaşi 
Ce fiarele întrec ch ia r ; de sînt toţ î ucigaşi! 
Pentru c o m u n ă ! Ce îe ? Prosti i , vorbe deşar te , 
S 'omor uniî p e alţiî şi soţ. de soţ despar t e 
Să' î îea de chîezăşie. Salbatecî îs, or cum, 
D e îau un om de t reabă şi îl omor în drum ? 
Un om care de milă 'n asediu cel năprasnic 
Şi ultima 'î cămaşe 'şî dăduse . Vezî? Ie groaznic. 
Vecină, d rep t de-acuma, să maî fi bun n'aî voîe. 
Poporu l ăst de oameni, ce-omor ca de nevoie, 
Nu ştie ce îe mila şi nicî le t rebuî milă. 

V E C I N A 

A ş a îe. To ţ î tâlhari îs ! S'o vezî nu'ţî t rebuî silă. 
Sărmanul p r e o t ; iearna, în cea maî s tea rpă îearnă, 
L a ceî uîtaţî de soartă , făcea să li se cearnă 
Cu neaua, fericirea şi '1 bine-cuvîntau. 
Bărbat , copil, femeie, cu toţii îl iubeau ; 
Şi-acuma mort, o doamne ! Nu'ţî vine nicî să crezi! 
D a r domnişoara Roza , ce-atîta îl iubea, 
Atî ta d isperare o p o a t e duce îea ? 

Z E L I A 

Nu'ţî spun nimic vecină, dor singură să vezî. 
Intîiu, a stat tăcută, o vorbă n 'a rost i t . 
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D e spa imă ie ! Mă crede, c redeam ca 'nebuni t ; 
In urmă, isbucnit-a, un val de plînset, urlet 
Şi b lăs teme pe capu ' î Paris fără de suf le t ; 
Ames t eca în vorbă ' î «ororî» şi «infamii», 
Iera grozav de-oda tă . In urmă, adormi 
De multă oboseală 

arătînd uşa din stingă 

colo 'năunt ru ; însă 
Pe rînd, p e rînd, se-aşterne, p e faţa îeî mult plînsă 
Culori, de grozăvie, de s p a i m ă ; te 'nfioară, 
Adăs t să se deş tep te . 

v к С i N А 

S ă r m a n a domnişoară ! 

Z E L I A 

Sînt an îv re -o cinci spre zece, de cînd la dînsa stafl. 
Părinţii" îeî a p r o a p e ţărani , de şi îerau 
Burghezi", atunci murise. Iei, frate-său, abîa 
D e doî sp re zece anî ; îea două-zecî avea 
Şi-era întreagă mumă, c u - o in imă-aşa mare . 
Orfanul venea, vesel, din clasele primare 
Cu crucea tot de-a-una, frumos ascultător . 
Şi mîndră îera dînsa în faţa tu turor 
Că Jean al îeî, ieşise copil, între copii. 
'L-au dus la Seminariu, şi îel cu d rag primi; 
Acolo luase premii şi cel d'întîîu îel fuse ; 
Un văr b o g a t a tuncea , s'o îea dînseî p ropuse , 
Iera frumoasă, sveltă, cum n 'ar fi vrut s'o iea. 
Ju rase de mult însă a rămînea aşa, 
Şi refuză. Pe frate îl lua d rep t apă ra re 
«Cînd va fi preot , cine 'î-a face de mîncare?» 
Zicea iea şi ţ inîndu'şî cuvîntul da t o da tă 
Rămase pentru dînsul, şi-a luî pe viaţa toa tă . 
Ca ieî să se iubească doî oamenî, n 'am văzut. 
Şi iei ie mor t acuma, ucis, cît îe ştiut. 
Ie groaznic, îe or ib i l ! Cînd la Belleville vicar 
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A fost numit, aicea, un sat desculţ , murda r 
Am m u r m u r a t ; de -a tuncea aveam îeu pres imţ i re ; 
D a r dînsa maî ser ioasă, cum nu îerâ din fire 
ctVa şti să răsp îndească , acolo maî mult bine» 
Mi-a zis atuncî şi astă-zî aminte to t maî ţine. 

podidind-o plînsul 
Isuse Dumneze i e ! Ce moar t e ! Ce du re r e ! 

V E C I N A 

O da ! ie-aşa, îe groaznic! 

VOCEA d-reî ROZA din odaia din stinsa i 

Zelia. 

V E C I N A 

Vezi ce c e r e ! 

Z E L I A 

S'a deş tep ta t de sigur. Mă îeartă, însă pleacă. 
Mă voî trudi, durerea să fac să îî maî t reacă. 
D e te-o vedea p e tine, de sigur ea-ţî-a s p u n e 
Durerea ' î sd rob i toa r e ; să plîngă îar s'a p u n e 
De-acolo mi-îeste teamă, că 'ncepe nebunia . 

V E C I N A 

Mă duc ; la revedere 'ncurînd, mamă Zelia. (iese) 

SCENA IIa 

D - ş o a r a R O Z A , Z E L I A . D-şoara Roza în rochie neagră, 
intră cu un aîer de nespus chin, aproape 'mpleticindu-se. Zelia 
se duce cu grabă către îea şi o susţine. 

Z E L I A 

Sînteţî puţin maî b i n e ; 



G E N E R A T f f i A _ N O U A • _ 

D - ş o a r a R O Z A 

Iefl ? Cum? le-adevăra t 
Dormit-am ; însă visul oribil ce-am visat; 
Toţi prinşii, zidul cela şi puşcile îe oare 
Odihnă, somn şi ăsta? Mi-e gîtul sec, mă doare , 
Mă 'n naduşe . 'Mi-e se te . 

Se aşează pe scaun. Zelia îi aduce un pahar 
cu apă pe care / bea cu aviditate. 

Cum, tunurile-acu 
Au stat . In visu'mî par ' că Se ba t e încă? 

Z E L I A 

Nu! 
Invins-au federaţii, la Pere -Lacha ise , se zice. 

D - ş o a r a R O Z A 

Aşa îe, nu îe zgomot. Ie ordine pe-aice. 
F rumos îe şi afară. Parisul nicî o dat ' 
D e soarele din Iunie n 'a fost aşa scăldat . 
Grădina îe frumoasă. Miros chiar t randaf i r i i : 
îşi rîd de chinul nostru. Cumpli tă ' ! legea firii! 
D e suferi or îeştî vesel nimic nu 'şî schimbă firea 
Şi paserile s tup ide 'şî îngînă ciripirea, 
Şi flori nesimţi toare se 'mba tă de căldură, 
Se leagănă în soare , pe t rec de a mea ură, 
Exa lă 'n jur parfumurî ; îeî rîsul şi îeu plînsul, 
L o r p r ea puţin le pa să că 'l-au ucis pe dînsul. 

Suspinînd în plîns 

O ! unde îeştî acuma, de ce, de ce-aî murit ? 
Zel iei. 

Pe-aci n 'a fost niminea, p e vreme ce-am dormit? 

Z E L I A 

Vecina noastră J lansa. 

D - ş o a r a R O Z A 

Din colţul s tradi 'mî pa re ? 
Familie săracă ce-adesea ajutoare 
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Primise de la dinsul. Şi moşul lor prin iei, tot, 
Ospiciul îl primise. 

Z E L I A 

Apoi domnul preot . 

D - ş o a r a R O Z A brusc 

Nu vreau să'l văd. 

Z E L I A 

Şi oare de ce scumpă stăpînă ? 
Iubea pe-al vostru frate cum îşi iubeşte-o mînă. 
Stăpînul mîeu pe dînsul, de-asemenî îl iubea 
Ca să vă consoleze, îe da tor ia sa. 

D - ş o a r a R O Z A 

A zis că se întoarce? 

" Z E L I A 

î nda tă . 

D - ş o a r a R O Z A 

Fie, v ină! 
Iubea p e Jean, greşisem. Cu toa te astea, dacă 
Intîîfl va vrea să'mî spuîe, să iert? Să îert? Şi dacă ! 
Atît maî răfl de dînsul. Blestem şi nu ier tare, 
Simţesc că p rea mult sufer; Cum îndrăzni-va oare 
Cîndcrime-ast-îel se 'ntîmplă să 'mîspuîe de d rep ta te 
D e Dumnezeu să 'mî spuîe, or de-a luî bună ta te? 

Zelicî 
De-acuma te poţ î duce. 

Zelia iese. 

SCENA III-* 

D - s o a r a R O Z A singură. 

A m să t răesc îeu oare ? 
Căcî sînt! Vor fi de-apururî , to t caşur i t r ecă toa ie 
Şi ceasul ăsta leneş, încet, încet, de vecî 
Cu glasul stins va zice la zi, la noap t e <ttrecî» ! 
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Cît nu îţî s tă în voie să morî cînd vrei şi iacă 
Cînd vreau, acum nu's moartă , şi cît o să maî t recă. 
O fi depa r t e moar tea , ce-aş tept şi nu maî vine ; 
Şi aniî lungî vor t rece şi-or t rece pes te mine, 
Lăs îndu 'mî tot durerea, tot vie, c rescă toare 
In sînu'mî, buruiană, de veci mistui toare ; 
Şi ramurile ' î vor creşte , s 'or pr inde-adînc de to t 
M'or sfişia p e mine : o vreau şi am să pot . 
L a ţară , se omoară cînd numai p o a t e duce 
Vre-un dobi toc vieaţa. D a r îeu, îeu ce m'oî face! 
Mi-au omorît pe frate, copilul p rea scump mie 
D e ce-aşî maî trăi oare, cînd nu'l maî am. S ă fie 
Din ceî tâlhari , vre unul, să'l am colea în faţă 
Să ' l scu îp în ochiş i 'n urmă, cu mîna'mî să'î îau viaţă. 
Că 'i-a învins aşa îe; dar cîţî nu sînt fugiţi, 
Cîţî nu s 'ascund, şi încă cîţî nu's adăpost i ţ i 
D e vre-unul şi-altul care le dă a d ă p o s t i r e ; 
Şi Dumnezeu n 'a face, nimic sp re pedeps i re . 
P rea i:, .re'î înfamia, de-acum aicea s teîe; 
Omoru l cel mişelnic, m 'a renăscut femeîe 
Gîndirile'mî pioase, de -acuma stinse sînt, 
Sînt din popor , pămintul se 'n toarce la pămînt . 
N 'au să 'mî apese chinul vorbindu 'mî de îertare, 
D e cerul lor, or ştiu îeu de ce, or de spe ra re . 
D e îerî 'mî-am băut plînsul, otravă ce nu minte 
D a r care 'nţelepteşte o t ravă ce dă minte, 
Văd l impede, şi dacă maî zic că'î Dumnezeu 
Cu toţii mint, câcî răul triumfă tot mereu. 
O ! dacă îe, de sigură, îe rău, făr' de putinţă 
Căcî inocentul moare şi ştie şi ' ncuvin ţă ; 
Căcî îa în par te ' î demoni şi îngeri'î goneşte , 
Căcî îmî opreş te gîndul, ce'mî strigă tot «loveşte», 
Iei, Dumnezeul cărui îubire-am strîns în p î e p t ; 
Nu cred nimica. Vie preotul, îl aş tep t . 

cînd îea zicea ultimele cuvinte, un preot bătrîn cu părul 
alb a intrat priu fund. Străbate mica grădină şi se opreşte 
în uşe. D-şoara Roza îl vede 

Ie îel. 
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S C E N A IV-" 

D - ş o a r a R O Z A , P R E O T U L 

P R E O T U L aprofiindu-se de ied 

S c u m p ă copilă ! 

I) - ş o a r a R O Z A cu un glas întretăiat 

Vă mul ţămesc păr in te 
De visită, dar iacă vedeţi , or ce cuvinte 
Mă turbură 'mî-ia p a c e a . . . Sint foarte d i spera tă ; 
Vom maî vorbi, aşa îe, c u r î n d . . . or al tă dată. 
Ştiu bine că la dînsul ţ i n e a ţ i . . . o ştiu, da r mie 
Cind îmî aduce-aminte , mă pr inde nebunie, 
T u r b a r e a mă a p u c ă . . . de ce nu 'mî daţi odihnă? 
Lăsaţ i să'l pling în pace , lăsaţi să'l plîng în tihnă. 

plî?ige 

P R E O T U L 

Sînt indiscret, aşa îe şi mă re t rag ; şt iam 
Că-a suferit martirul un frate şi voîam 
Să' ţ î spun numaî vorbă, să'ţî spun dor ăst cuvînt: 
«Femeie nu'l maî plîngc, îel în cerul sînt> 

D - s o a r a R O Z A tresărind 

In cer. Ştiam p rea bine, răspunsul ce m 'a ş t eap t ă 
Ie 'n cer îubitu'mî frate zici tu ; da r to t aşa îe 
In s t rada Haxo-acolo , cu morţii într 'o c la ie ; 
D e sînge plin şi vînăt, s t răpuns de-at î tea rane, 
Sînt d r ep t e toa te as tea , sînt d r ep t e nu sînt vane. 
leu nu po t a s t r ăba te cu ochîu'mî omenesc 
In cer, să'l văd pe dînsul; în schimb însă 'î zăresc 
Cadavrul , nu'î minciună, şi cum nici m o a r t e a ' î nu îe 
Is toate-adevărate şi ceî ce au să'l puie, 
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In g roapă şi ţar ină urni-vor pes te îel, 
Mi-or îngropa şi mie credinţa 'n ceru-acel. 
In cer. De-apurur î cerul. Pr icepi? Pe dînsuî cînd 
II luau ca să'l ucidă, p e Jean preotu l blînd, 
Splendid maî lucea cerul, îera frumos şi a lbast ru , 
P e dînsul nu'l maî mişcă nicî moar tea unui astru. 
S o d o m a şi Ghomora dor l-au pu tu t mişca. 
T e uîtă ce semn îe ăst cer, credinţa t a ; 
Parisul a rde 'n flăcări, şi. gîrle curg de s înge; 
Şi cerîul tău to t rîde, to t r îde 'n loc de-a pl înge 
D e sigur îe mic lucru şi cerul nu'l ia 'n seamă. 
O cerul tău!. Eî bine ascultă şi te t e a m ă : 
Suroră îeu de preot , îmî rid de cerul tău, 
Imî rid câcî îe himeric, nu îeste, or îe rău 
A m zis. De -acum bles teamă. 

P R К O T U L 

Nu blestem, p l î n g c u t ine ; 
Blestemurile tale nimic nu miră 'n mine, 
Nicî chiar ie-aud şi cerul le-aude şi le îeartă. 
Acolo însă 'n cerurî, sînţenia ce-acum poa r t ă 
In gloria'î pr intre îngeri, martiru ' î t u rbura t 
D e a luî soră însăşî, de blestemul ce-aî dat. 

I) - .ş o a r a R O Z A suspinând 

A sînt p r e o t ! îe m a r e ' s p rea mult nenorocită 
Mă îartă; nu 's stăpînu pe mine şi greşită 
Mi-e v o r b a ; da aî dreptul în raiu îe dus . D a r îeu, 
Cum vreî să 'mî duc viaţa, răspunde-at î t îţî ceu ? 
Aşa îe, ştiu, o simt chiar, mă tem şi mă supun, 
D a r îl îubeam at î ta ; îera atît de bun. 
Ieram maî mult ca soră, nenoroci tul frate, 
I-am fost la 'nceput mamă, iubită întru toa te . 
Mi-a fost în urmă tată ca preo t şi iubire 
Pas t ra tu 'i-am atîta, cît n 'am acum simţire. 
Voiam să stau cu dînsul ca fată-ascultătoare ; 
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P e omul ăst, cu firea distrată, visătoare 
II îngrijeam îeu încă, ca pe-un copil al mîeu. 
Şi de-aîa vezî acuma, îe chinul mult maî greu, 
In mine îl iubeşte şi fi ca dar şi mama . 
Şi îel, ucis de dînşiî, ucis, o blestemaţi!. 
Ce dulce ni-era traiul, cum ne îubiam, uitaţi 
Aci, de lumea 'ntreagă, depar te , numai noî. 
Aicea vezî, îel seara cu mine, amîndoî 
Citeam dupe mîncare. Ce fericire 'n t insă : 
Coseam de îel alături, de îel alături prinsă 
D e dragos te . Şi ceasuri t receau vorbind cu gîndul 
Ne 'nţelegcam p rea bine, o dragos te mînîndu'l 
Şi cum tăceam, adesea urmîndu-пе gîndirea, 
R u p e a m tăce iea dragă cu-aceia.şî vorbă. F i rea 
Duioasă a luî, plăcută, pe îea am dat norocul 
Familia, măritişul, şi îa le-a ţinut locul. 
O inimă de soră, de fată 'mbătrîni tâ 
Ie-o d ragos te curată , avere neclint i tă; 
Avarii n 'au comoară maî sîntă, maî uitată, 
Ieram atit de bine, lipiţi pe viaţa toată . 
U n ceas de pleca numai şi gînd, îndrăgostire 
Maî sîntă maî frumoasă, ce'î da toată-a mea fiie. 
Iera a luî. Acuma , plecat pentru vecie. 
Sfirşitu-s'au cu toa te . Ce'mî maî rămîne mie? 
D a r nu iubite frate, de fel n 'oî fi ingrată, 
Pe n imenea lasă-voî să ş teargă lăcrămată 
P e vecî faţa mea tristă. Consolă-se or care 
Ie p ierderea p rea 'ntinsă şi p rea îe dorul mare . 
Fer icea de-altă da tă o îa recunoştinţă. 
Mi-aî da t -o tu ş 'acuma, plătesc cu suferinţă. 
O, d a ! Numai de moar t e 'ţî murind, va fi uşoară 
O bucurie crudă şi o dulceaţă-amară . 
Iubesc nenoroci rea 'mî şi beau a mele lacrimi, 
Voîesc ca şi cu îele, o da tă sfărămată 'mî 
Via ţă 'ncet să curgă, încet, încet sfirşască 
Şi lacrime şi dînsa şi-atuncî va fi obş tească 
Suflarea cea din urmă şi ultimul suspin. 
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l ' R E O T U L 

Da, plîngî, îmi place plinsu'ţf trist suflet apos ta t , 
De lacrimile tale mereu, mereu udat 
Va face să 'nverzească, deşertul ce-aî în p i e p t ; 
Vorbeşte ' ţ î aminteş te de îel în somn, deş tept , 
lubeşte ' ţ î suferinţa, şi plîngî cît poţ i a plinge, 
Păs t rează o speranţă , ce chinurile 'nfrînge 
Că ştie, că te vede cît suferi pentru îel. 
In faţă 'ţî nu sînt preot , aci acum, alt-fel 
Prive.şte-mă ; bătrînul, prietenu' ţ î vorbeşte : 
Femeîe 'n jurul nostru, în aîer lin pluteş te 
Un suflet. AI tău frate ne-vede ' ţ î s p u n ; îe-aci, 
'L-aud spunîndu ' ţ î ţie : Suroră de a mă fi 
Iubit atît de t a re iţî mul ţămesc. Alină 
Dure re şi blestemurî şi sufletu'ţî închină. 
Dar plîngî, plînsul îe dulce, şi pace 'n jur ţ i -adună 
leu sînt aci acuma, acum şi 'n tot de-a-ună, 
Şi bine cuvîntare'mî, va fi a t a ; trăind 
In sufletul tău mare şi 'n gîndul tău domnind 
Ne-om întîlni o dată . Tră ieş te şi asupră ' ţ î 
Dc-apururea veghiea-voî. Şi gîndul tău îndrumă' ţ î 
In ceasuri de odihnă pe Evanghe ' ia sîntă, 
Şi 'n sintele cuvinte, ce inimă îucîntă 
Auzi mă pe mine. Şi în genuchî p lecată 
In faţa luî Clirist roagă ' l cu inima ta toată . 
Vedea-veî, cînd cu mine tot sufletul unindu'ţî, 
Pe Christ cu buza 'î albă, de fildeş, surîzîndu'ţî. 
Săracii miluindu'î cu mina ta deschisă 
Simţi-o-veî de mine spre îeî mereu trimisă. 
Chreştină ! Pînă 'n capăt urmează calea ta. 
Ie grea fără 'ndoială durerea, îe aşa ; 
Dar îeu te voî susţine cu mini ce nu se vede . 
Megî, plîngî dar te şi luptă, şi 'n mine tot maî crede . 
Nu te 'ndoi de mine : de îe sau nu tîrzie, 
Cea zi de odihnire, a ş teap t 'o , va să vie 
Şi merită suroră, căcî cerul m'a primit. 
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D - ş o a r a R O Z A 

De-ar fi a şa? Ah D o a m n e ! Atît am suferit. 
De-a r fi a ş a ! . , . , eî bine sînt tare, sau voî fi. 

Plîngînd 
Cind vreî, atuncî, de ce n u , , de ce nu poţ î mur i ! 

nouă detunătură de arme 

P к i'." O T U L a parte 

О D o a m n e , tot se 'mpuşcă ! 

O - s o a r a R O Z A care-a tresărit 

Ce îe? Ce se pe t r ece? 
Ast sgomot din depar t e ce la urechi îmî trece. . . 
Se 'mpuşcă iar.... O d o a m n e ! Comuna' î dă râmată ! 
Ce sceleraţi ! 

cu un strigăt de triumf 
In fine! Ieî mor. Sînt răsbuna tă . 

P R E O T U L 

Ce groază! Printre dînşiî cîţî sînt nenorociţi? 

D - s o a r a R O Z A 

Tc-apucî să'î plîngî acuma, p e dragii tăî îubiţî? 
Dar nu ştii, de-opotrivă că's ucigaşi, cu toţi? 
D e fiare nu'mî-e milă, ca iele nici de hoţî ! 
Cind nici că poţî pr icepe cit rău îeî nu împrăştie 
Cît sînge vărs. Dar mie ce'mî pasă, milă nu'mî ie, 
Cind crima lor şi-a altor nimic nu mă priveşte ; 
leu ştiu un singur lucru, un lucru ce'î negreş te 
In ochi'mî.... Ieî ucis-au, pe frate-mîeu, m 'aude : 
P e îel 'l-au ucis dînşîî, îeî fost-au al luî gîde. 
Şi'î drept, îe sînt acuma, pe toţî să îi s t î rpeascâ ; 
Detunătur i de puşcă mie îmî sînt cerească 
Petrecere . Şi dacă pe locul de supliciu 
Le trebuie vre unui ca să 'ndîrjască-aliciu, 
Soldaţilor să deîe turbare , ieii aşî fi. 
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P R E C ) T U L 

Vorbeş te o femeie? At i tea grozăvii. ' 

I) - ş o a r a R O Z A 

Ce ticăloşi! Bărbaţii , femeile, copiii, 
Ce pentru dinsul tată, lerau cu toţii fiii; 
Iei toţ i p e care dînsul at î ta Й iubia 
Şi cărora chîear pîînea de-at î tea ori dedea ; 
Toţ î îcî, toţî într 'un strigăt, îerau pentru Comună 
Gătiţi la foc, măceluri, de pat imă nebună . 
Şi îcl ţ inea la dînşiî, al cerului miel blind, 
Mansa rda lor murdară , atuncî cînd neavînd 
Mureau ; de-apurur î dînsul umplea de s trălucire 
L e aducea şi pîîne şi vin şi fericire; 
Cu îeî împăr ţea totul, de astă-zî şi de mîîne. 
Si ieî au fost aceîa ce '1 au ucis, ca cîîne. 
Atît cît pent ru dînşiî făcut-a îel, nu'î minte 
Să poa t e a pr icepe. T e uită, vezî: 

Deschide brusc un dulap şi га un anteriu vechiu şi a 

drept sfinte 
Păstrez aces te . U i t e : o h a ' n l des t rămată , 
O pălărie roasă . 'I-am zis îmî pare-o dată 
Prea vechîe 'ţî-îeste haîna, o altă 'ţi t rebuî ; mie 
D e tine'mî îe ruşine, şi banî sînt în cutie : 
Atuncî mi-a răspuns tainic «Vecinii şti de alături, 
Duval, vin de la dînşiî, au cincî copii de lături, 
Cinci guri care cer pîîne, şi îel de lucru n 'are, 
Femeia îe lăuză şi n 'au nicî demîncare, 
Din casă' î dau afară, maî îerî au vrut s'o facă; 
Aces t e foarte sigur, nicî ţie n'au să'ţî p lacă ; 
Cînd alţii n'au nimica, un preo t nu se 'mbracă 
Cu haîne noî. Cîrpeşte-o cea vechîe, pălăria 
Maî sterge-o şi-o s'o ducă. 'Nainte sărăcia.» 

Aruncă pălăria şi haîna pe un scaun 
Şi pa t ru zile 'n urmă îl luaseră chiezaşî; 
Ierâ închis şi nimeni nu protes tă . Ce laş î ! 
Iei, bun cu toa tă lumea, milos şi plin de daruri 
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Alinător de patimi, de-at î tea gre le-amarur î ; 
Şi cei iubiţi de dînsul, de iei toţ i ajutaţi , 
îşi cîştigau mîncarea de pr intre federaţî, 
Şi 'n ziua de masacru îcrau acolo p o a t e ! 
A, îndrăsneştî să blestemi necazu'mî, ura 'mî, toa te ? 
Cu glasul blînd şi dulce, atunci cînd îmi spuneai 
Că îel ar fi aicea : minţeaî, o da minţeaî. 
Imî legenî suferinţa, cu vo rba ta frumoasă, 
Dar sînt adusă-acolo de unde am fost s c o a s ă ; 
Impuşce ' î pin' la unul tălharî, îs bucura tă 
Pe dînsul îeî, pe dînşiî ceî 1-alţî, sînt r ă s b u n a t ă ! 

P R E O T U L 

Respectu l hainei mele, ar fi să îes de-aice, 
Să nu maî calc pe pragu ' ţ î şi 'n casă'ţî , or ce-aî zice, 
De-a nu lăsa insultă maî mult a mă supune ; 
D a r celei ce vorbeşte ast-fel, să îşî răsbune , 
D e datoria 'mî ieste, aî spune ăst cuvînt: 
A cel ce pent ru lume, murit-a p e Calvar, 
Iei dumnezeul căruî umil şi p e altar 
Işî celebra memoria, preotul-frate, sînt, 
Pe care îl insultă ieşirea ta din minte, 
ie-un dumnezeu de pace , de graţii, rugăminte . 
Chiar frate-tău, a tuncea murind, sînt sigur foarte 
Gîndea, caluîChris t , dinsu ' î tot c rucea ' îda t să poar te ; 
Nu moar tea înspăîmîntă pe un chreştin ca dînsul 
Puternic în credinţa ' î . Cu gloanţele într'insul 
iî pare dulce moartea , martir, e rou ; călăul 
Işî bine-cuvintează şi moare . T o t ca r ă u l ! 
Cu inima s t răpunsă de chinu'ţî greu şi-amarnic, 
Iluzia răsbunăreî a face'o îe zadarnic. 
Răsbună- te , îeu unul nu te opresc , dar ştii 
Că Jean Morel preotul , ce nimeni n'a huli, 
De-ar fi să reînvie să 'şî j udece călăii 
Ii iar îerta de sigur, pe îeî-cum zicî tu, răiî. 
Adio . 



286 

1) - ş о а г a R O Z A 

Laşi durerea în pieptul mîeu să steîe? 
Iei îerâ bun şi mare , îeu nu 's de cît femeie! 
Şi de-aîa ucigaşii îerta 'şi-ar, cum îi place, 
leu ce să fac de-acuma, ce fac, şi ce m'oî face? 

plînge 

P R К O T U L în prag 

T e r o a g ă ! 
iest'. 

S C E N A V-« 

D - ş o a r a R O Z A singură 

Rugăc iune ! am vrut s'o fac a s t ' noap t e ; 
Mi s'a 'ncleştat în gură şi 'n inimă-or ce şoap te . 
Cînd gîndu'î plin de ură, de foc, de răsvrătire, 
T e roagă ! Maî po t încă? Ce păcă toase fire! 
S ă 'ncerc. 

Işî ia mătănile şi începe tatăl nostru 

Ta tă l nostru cari îeştî în cerurî, s înţească-se numele tău, vie 
împărăţ ia ta , facă-se voia ta în cer şi p e p ă m î n t . . . . 

A s t e cuvinte încep a 'nfioarâ 
Gîndirea. Po t or zice : facă-se voia ta ? 

Pînea noas t ră cea din toa te zilele, dă-ne-o nouă astâ-zî, şi nc 
îear tă nouă greşalele noas t re precum şi noî iertăm . . . . 

Iertăm am zis? şi cuî o r? Să iert îeu lor, o n u ! 
D e mar tor Dumnezeu îe, şi sfinţii toţi, acu 
N 'am zis-o. Dacă- am zis-o de sigur am minţit. 
Mătănile 'mî ard mîna, d e p a te (le-aruncă) s'a sîîrsit. 
Şi preotul zisese că îel ar fi ertat ; 
leu nu pot , nu ! Dure rea mă sfişie ca-al t 'dat ! 
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S'a dus şi rugăciunea, înc'o speran ţă dusă, 
D e îerî încă-am simţit-o p e suflet că nu'î pusă, 
Şi -acuma Tatăl nostru, nu pot nicî a'l sfirşi. 

In acest moment, un om cu capul gol, cu o vestă de federat 
cu patru galoane de argint intră repede prin fund pe poarta 
gradinei, pe urmă, după ce s'a. uitat în stradă în dreapta 
şi în stânga ca pentru a se asigura că nu 'l-a văzut 
nimeni străbate grădina şi se opreşte în prag. 

S C E N A VI-° 

D - ş o a r a R O Z A , J A C Q U E S L E R O U X 

J А С Q U E S L E R O U X , cu o voce rugătoare 

Asii ! 

D • s o a )• a R O Z A, surprinsa, speriata 

A h ! 

J A C Q U E S L E R O U X 

Fie'ţî milă. La a d ă p o s t a fi 
Mă lasă. Vreau scăpare . Mi-au rătăcit de urmă ; 
Nu m 'a văzut niminea că intru-aci ; pe urmă 
Ţi-oî spune tot , acuma dă 'mî adăpos t , scăpa t 
Să fiu. T e rog r ă spunde : îmî daî ? 

D - ş o a r a R O Z A ,* /arte 

Un federat 
L a mine-aci ? 

J A C Q U E S L E R O U X 

Ascultă. învins sînt, mă urmează 
Şi caut a mă prinde, ca fiara cind turbează. 
Cu Versalieni p e urmă, fugar şi ostenit 
D e mi-or vedea haîna-asta , de sigur am murit. 
In fugă'mî văzul gardul gradinei, l-am sărit. 



G E N E R A T I E A N O U A 

Femeile sînt bune, au inimă frumoasă 
Şi aî să 'mî daî azilul, aşa ? o fi miloasă ! 
Mi-e teamă să mă banuî de crimele de îerî, 
N 'am omorît p e nimeni ţi-o jur. Ce îmî maî ceri ? 
Un colţ dor dă'mî, şi s ta-voî ca îngropat o zi, 
O zi numai, dor una, si mîne voî fugî. 
Un om care se luptă ca toţi ceî 1-alţî, îeu sînt, 
Goneş te-mă şi mîne n'oî maî fi pe pămînt . 
Un om ţie s cump , păr inte , fiu, frate, or bărba t , 
In numelc ' î mă scapă . In faţa ta plecat 
Gonitu' ţ î cere milă, învinsul l ibertate, 
Pe ce-aî maî scup în lume, p e ta tă , fiu, or frate. 

D - . ş o a r a R 0 Z A 

Pe frate? Pleacă ' ţ î capul , ascul tă si 'ţî amin te ; 
Un frate? Aveam unul şi nu'l maî am. In minte 
Ivăspundă' ţ î al luî nume la toa tă vorba ta, 
Ie Jean Morel preotul , ucis de voî, o d a ! 

J А Q Г E S L E R E О Г X 

O ! sint p i e rdu t ! 

D - ş o a r a R O Z A 

Aşa îe, p ierdut o aî ghicit, 
Pierdut , şi îe.şî de'ţ î p lace din casa mea, band i t ; 
Te-oî urmări afară, în s t radă 'n plină lume, 
Şi voî răcni, pe tine strigîndu-te p e nume ; 
Şi moa.'tă, cu cuţitu' ţ î împlînt întreg în sin 
Te-oî urmări si-atuncea, strigîndu-te-«asasini). 

J A C i ^ L ' E S L E R O U X 

D a r nu sînt, ţî-am jurat-o ; îeram la bar icade , 
Ca or şi care altul bă tu tu-m'am ; se c a d e ! 
Şi crimele.... îe groaznic! D a r nu sînt vinovat. 
O graţ ie, Iertare. 

D - ş o a r a R O Z A 

Chiar lacrime de sînge 
Să ver.şî, ţi - eî pierde t impul. D e geaba eî maî plînge. 



T A T Ă L N O S T R U 

Cum, îeu, pe tine ? Graţie să ştiu că îeu ţî-am dat? 
T e am, şi te voî ţine, şi curţeî m a r ţ a l e 
Te-o î dâ. Plătesc cu asta, toa te crimele tale. 
T u mie'mî cerî îertare ? tu cap de ucigaşi? 
Yezî bine, de-a ta soartă, de-acum poţi să te laşî 
De fel nu te ajută şi vorba-a- ta suflare 
Yezî bine, tot aicea imî strigă, r ă sbunare ; 

luînd haina şi arăthidu-i-o 
Şi haina asta ' tnî strigă. Ie haîna luî, pur ta tă 
Atunci cînd sînt si mare la toţî le îera t a tă ; 
Tie mişel, îertare ? Nicî îeu nicî îel ţi-o dă. 
Ajungă' ţ î rugăciunea, destul . 

.1 А С O U E S I. E R О С X 

Eî bine fă ! 
Denunţă , dute, strigă, destul te-am implorat , 
De cit mişel şi liber, maî bine mort soldat. 
De moarte 'mî s ă t e bucur îmaîmul t , strigînd le spuniî 
Că ' sJacques Leroux îeu asta, şi membru al Comunii . 

D - s o a r a R O Z A 

Cum tu ? 

J Л С Q U E S E E R O U X 

leu. da ! ţi-îe 'n t reagă de -acuma veselia, 
Sînt membru al comunei , măreş te ' ţ î bucuria . 
Şi legea dc-apăsare o am re sp ins -o îeu, 
Uram pe bîrfitoriî, bunului Dumnezeu . 
Atît îe tot. D e astă-zî cunosc cît preţuieşte 
Ipocrizia milei de preot ce-o sfinţeşte ; 
Femeie fără suflet, ascul tă-mă ce'ţî spun: 
Aceia ce'n biserici, se pa re că se-adun 
Ca să a d o i e zeul, ce Christ cu toţi î-afl zis. 
Primeşte pocăinţa , şi iartă un proscris . 

Г) - ş o a r a R O Z Л a forti 

Aceleaşi vorbe doamne , pe care-odinioară 
Mi le spunea şi dînsul. 



2QO G E N E R A Ţ I E A N O U A 

SCENA VU-a 

D - ş o a r a R O Z A , J A C Q U E S L E R O U X , Z E L I A 

Z E L I A intrind repede 

Stăp înâ ! domnişoară ! 
Soldaţ i i sînt în curte, şi vor să urce sus. 

vede pe Jacques Leroux, 
A ! ? 

D - ş o a r a R O Z A 

Lasă-ne şi du-te . 

Zelia lese prin stînga 

D - ş o a r a R O Z A a p arte 

Adevăra t a spus 
Preotul . Iî iertă îel, o simt în piept aci.... 

J A C O . U E S L E R O U X 

Trebui să mor. Adio copiiî, nevastă, şi 
T u om, fâ'ţî dator ia şi soar ta ' ţ î împlineşte. 

D-şoara Roza, га după scaun haina şi pălăria şi le întinde 
cu o mină lut Jacques Leroux, pe vrane ce cu cea l-alia 
îî arată uşa din dreapta. 

D - ş o a r a R O Z A 

T e du şi te îmbracă, atît cît vreme ieste, 

J A C Q U E S L E R O U X mirat 

leu r 

D - ş o a r a R O Z A, cit ч/г gest poru/tcitor. 

Du- te ! 

Jacques Leroux îa hainele şi iese în dreapta pe vreme ce d-şoa
ra Roza cade pe un scaun. 



T A T Ă L N O S T R U 

S C E N A VIII-" 

I) - ş о а г a R O Z A singură 

Fie' ţ î vom, preo t şi iubit frate, 
Chreştin, mar t i r ! Aces ta îe gîdele tău poa te , 
D a r sora ta te-ascultă, şi voîa ca să'ţî facă 
Cu haina ta martire, p e ucigaş îmbracă . 

S С E N A IN" 

D - ş o a r a R O Z A , U N O F I Ţ E R , S O L D A Ţ I 
Un ofiţer urmat de cîţî-va soldaţi, întră repede prin fund. 

О F I Ţ E R U I., foarte iritai, oprimiu-se în nşe, 

Iertă-ţî-ne rog, D o a m n ă ; un comunisL se -ascunde 
In s t radă-aci . Un şef. 11 vom găsi or unde. 
Răspundeţ î -ne D o a m n e , văzutu'l-aţî ; luaţi seamă 
Că de'l ascundeţ î nu ştiu, de ce-are să se teamă 
Şi dumnea t a şi dînsul. Vom căută. 

1) - ş o a r a R O Z A 

îmî pa re 
Că aţ i greşit şi asta mă miră atît maî ta re 
Cu cît nu luaţi în seamă, în ce loc sunte ţ i ; 

Ofiţerul îşi plimbă privirea împrejur, vede crucifixul, stătuta, 
tabloul sîntilor şi se dă un pas înnapoi puţin încurcat. 

credeţi 
Aşî fi p rea fericită, de-a-şî şti, şi nu vă temeţi 
Că nu v'aşî spune . Insu'mî sînt foarte îndîrjită 
Pe comunişti. De' l prindeţi aşî fi şi-îeu mulţămită. 

In acest moment Jacques Leroux îmbrăcat cu haina de preot; 
cu pălăria pe caf, apare în uşa din dreapta, vede solda
ţii, se opreşte ca de piatră, D-şoara Ro.na îl arată ofi

ţerului. 

Cu frate-tnî'eu stăm singuri. 
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O F I Ţ E R U L scoţhidit'şT ehi/iui la vederea frcotuhiT 

Iertaţ i-ne păr inte 
Ie o greşală doamnă , îertaţi-ne ! 

oamenilor lui 
'Na in te ! 

SCENA X-a 

D - ş o a r a R O Z A , J A C Q U E S L E R O U X 

/ А С O U E S L E R O U X uitinzind mhiile eatre D-şoa?-a Roza 

O amintire s cumpă păstra-vă-voî p e vec i ! 

D - ş o a r a R O Z A 

Destul , nu mulţumire ; cu haîna as ta treci 
Orî unde şi eştî liber, de grabă-acum să plecî, 
T e du ! 

Jacqnes Leroux, urmat de gestul poruncitor al D-şoaeîr 
Roza se îndreptează încet către uşa din fund şi îese. 

SCENA XI-

D - ş o a r a R O Z A singură, luind mătăniilc după masă 

Iert ca şi tine. De -a sup ra mea veghiază, 
Sfirşitul rugăciuneî. îmî bine-cuvîntează. 

Ingenuchie şi reia rugăciunea nesfîrşită 
l a r tă -ne nouă greşalele noas t re p recum şi noî 

îer tăm greşiţilor noştriî, şi nu ne duce în ispită 
şi ne mîntuîeşte de cel râu, amin. 

Cortina cade. 

A . d i n D o r n a . 

X>fcc — 

1 8 0 0 . 



CU O C H I I M A R I ? ! V I S Ă T O R I 

Cu ochii mari şi visători 
Indură-te şi'mi ieşi în drum: 
Imî place mult să mă 'nfiori 
Cu ochii nvirî si visători. 

•t 

Laş sărută de atîtea ori 
Pe-aî mei de veci stăpînî acum 
Cu ochii mari şi visători 
Indură-te si'ml iesî în drum. 

у ) 

(TRIOLET). 

Dem. Moldoveanu. 



TEATRUL NAŢIONAL 

împotriva strigătelor unui stal, în contra direcţiei actuale a teatrului nostru, 
constatăm cu multă bucurie că Teatrul Naţional s'a desmorţit şi putem spune cu 
sunetul liniştit, că avem teatru. 

A m fost veseli cînd pe afişul care anunţa deschiderea teatrului, am citit că 
se vor representa pe lingă o mulţime de drame şi comedii, localizate şi traduse, 
cîte-va originale c u m : Jivşamunda, o tragedie a nnuî tînăr şi talentat artist a l 
teatrului, D-l Leoneseu ; Renegatul, o dramă a cunoscutului publicist D-l M. Dl-
itriade, . . .două comedii o r i g i n a l e ale t înăiulm autor D - l A. din Dorna : După 
mmintă, şi Lumea nouă. Ne aducem aminte de maî aniî trecuţi cînd pe afiş nu 
citeai de cit localizaţii şi tradueţi î , cînd scena Romînescă devenea, Franţuzescă , 
Nemţcscă, şi acesta chiar prin originale u n e orî, şi sîntem veseli , prea vesel i azi , 
cînd vedem patru lucrări originale , ca ie s î u t tezaur, faţă cu nimicul din trecut. 

Acuzfi-se direcţia teatrului , strige stalurile cât or vrea, maî tot publicul Bu-
eureştean însă aprobă această direcţie, şi acesta o constatăm de acolo că de la des
chiderea stagiuneî până az i teatrul a mers foarte bine, cu toate că nu s'a re-
presentat nimie original până acum. 

Or în ce ar fi de vină biata direcţie ? Că nu represintă lucrări origin ale '/ Dar 
de unde să le i a ? Când ceî care critică s a u maî bine zis strigă nu scriu ni
mic pentru teatru ; când sînt atât de puţini ceî car i 'şî ia inima în dinţi şi lu
crează pentru teatru. De vină e direcţia că jaacă sau a jucat n u m a i „F omeile 
Noastre" numai „Voevodul Ţiganilor" ? D a r ce să facă biata direcţie, cînd pu. 
ţ inele originale de acum un au nu au plăcut onorabilului Р. 'Г. Publicam f Ar fi vrut 
criticii, înjurătoriî, să se ţie pe afiş „Marcela" ? La a treia representaţie nu maî 

nimeni în sală o ştiu bine. Să se represinte continuu „Napastca" ? Dar 
dacă publicul şi Gazetele, aii năpăstuit fără să priceapă pe bietul D-l Caragiali ? 
Trebuia să se 'nchidă s tagiunea sau maî bine Teatru cu totul, căcî n'ar fi avut 
c u c e să se îutreţie. 

Direcţia pote da să s e traducă, pote da să s e localiseze piese cari aii avut 
succes pe scenele streine, dar n u pote porunci autorilor : scriţî originale, pentru 
D - z e f i ! Ar trebui puţină judecată stalurilor cînd s'apucă să batjocoroscă. -— Ie 
uşor să scrii critice, dar e greii să spui ceva în critice. 
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Ne-am înţeles. 
Stagiunea acestui an s'a început cu o seară, închinată memoriei lui Alexan

dri. S'a reprezentat „Fântăna Blanduzieî şi o polologhie, ba nu, o apologie în 
versuri a d-luî Ascanio ; ,,La mormentul Poetului". De seara asta n'avern ее 
spune. I se euvinea lui Alexandri atâta cinste. 

Am maî vezut la teatru o dramă tradusă din nemţeşte de d. Steriade : Era. 
Frumoasă piesă, prea frumoasă, dar păcat că e nemţească. Maî rece nicî că se 
poate. Aci am putut să observăm încă o dată talentul luî Notarra. Rolul luî '1-a 
făcut ча arate în contra tuturor ant ; -Notarişti lor, că e un artist de valoare. D-l 
Maiunoscu în rolul luî Eliinar, a fost în sfera luî. E un rol care i se potriveşte 
de minune. Ş'apoî cu drept cuvînt, cam ce nu i se potriveşte luî Manolescu 
Asemenea şi D-na Romanescul. 

Dar cadrul revistei nostre nu no permite să vorbim atît. 
Ne vom mărgini a vorbi de piese numai, de jocul artiştilor vadă gazete le 

zi lnice. 
S'a maî jucat o comedie tradusă de D-l Brăiloiu „Amintiri din Caucazia'' o 

farsă plină de spirit franţuzesc, care totuşi n'a plăcnt onor. Р. T. Publicum (!?!) 
D e ce ? l e i ştie, noi nu ! 

D-l Bengescu a dradus drama D-luî Ennery „Martira", lîine-a făcut că a tra
dus-o, ie o piesă frumosă, dar care ne ie impusă tind că îe afişată de-asupra 
numelui D-luî Bengescn . 

Avem prea puţin loc în Nr. acesta ca să continuăm. In Nr. viitor ne vom o-
•cupa maî mult, şi pote vom şi avea de ce ne ocupa. 

r â n ă atunci : La revedere 

Biletul redacţiei. 



A P R O B Â Ţ I U N E Â 

D. D o c t o r N . D i m i t r o p o ] , m e d i c al C a i l o r f e ra te şi al 
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t a t e fo r t e b u n e i n c o n t r a m i g r e n e i şi m a i a l e s ă a c e l e i c a r e 
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